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5. HaykoBo-TexHiYHa po6oTa

Hasga po6oTH (YKp)

JIiHrBOIMOAKTUYHI Ta JliTepaTypo3HaBui acriekTy Gisosorii y KOHTEKCTi I7106ai3My Ta MyJIbTUKYJIbTYPali3My

Haspa po6oTH (aHrJ1)

Linguodidactic and literary aspects of philology in the context of globalism and multiculturalism

Pedepar (yxp)

AKTYyaJIbHICTb JOCTIIKEHHS BU3HAYAETbCSI HEOOXiAHICTIO CUCTEMHOTO, 6araToOAaCeKTHOTO MiIX0Ay 4O BUBYEHHS TEOPETUYHUX Ta
MPaKTUYHUX  ACIMEKTiB  JIIHTBOAMJAKTHKM, JITEpAaTypO3HABCTBA 1 IEPEKIaflo3HAaBCTBA B YMOBax [Jobanismy Ta
MYJIbTUKYJIbTypani3My. CbOrOOHIMIHIN IIBMAKO 3MiHIOBAaHUI CBIT AMKTYE >KOPCTKI BUMOTM IO CydacHoOro daxisus-¢inosnora i
BUKJIaZlaya aHIJIiACbKOI MOBU Ta 3apyOiKHOI JliTepaTypu, TOXK HEOOXiIHICTb BifIOBifaTA BUKJIMKAM CbOTOJEHHS #I 3yMOBJIIOE
akrtyanbHicTh HIP kadenpu. O6'eKT AOCTiIXEHHS — Cy4acHi JIIHTBOAMIAKTHYHI, JIiTepaTypo3HaByi Ta MEepPEKIafo3HaBYi SIBUILA
Kpi3b MpU3My I7106a7i3My Ta MYJIbTUKYJIbTypali3My. MeTa po6OTH — aHasli3 aKTyajlbHUX JIIHIBOOUAAKTAYHUX, JIiTEPAaTypO3HABUMX
i nepexsaso3HaBYMX SIBUIL, KPi3b MPU3MY I7100a1i3My Ta MYJIbTUKYJbTYpasi3my B acleKTi NpogeciiiHOi MiroTOBKU Ta BCE6IYHOTO
PO3BUTKY YYMTEJIB aHIJACBKOI MOBU Ta 3apybikHOi jiTeparypu Ta ¢inosoriB. 3aBmaHHS poOOTHU: 1) BUBUEHHS CydYacCHUX
TEOPETUYHUX ACIEKTiB JIHTBOAUAAKTUKY Ta BIPOBaIKEHHs ii NPUKIANHUX acCIMeKTiB B OCBITHiNl NIpPOCTip; 2) OOCHiIKeHHs
aKTyaJIbHUX CTpATeriil Mepekyjasy Ta aHaji3 IepeKIaflo3HaBYMX SBUIL CbOTOJEHHS, 30KPEMa BUBYEHHS I[I€pEKIasy K
iHCTpyMEHTY ifje0JIOTiYHOTO NMPOTUCTOSIHHSI «PYCBKOTO Mipa» Ha YKpaiHChKUX TepeHax; 3) po3IJii], Ta BUBYEHHS aKTyaJbHUX
HaIpsIMKIiB JliTepaTypo3HaBCTBa (IIKiJ, Te4ill Ta MigXo[iB), 30KpeMa JIiTepaTypO3HaB4Oi KOMIApaTHUBICTHKH, IO JIO3BOJISIOTH
BU(OPMOBYBATH HABUYKM aHAJI3y Ta iHTeprpeTalii XyJ0>KHbOTO TEKCTy MalOyTHIX yIUTEJiB aHIJIIChKOI MOBHU Ta 3apyOiKHOI
sitTepatypu Ta ¢inosoriB; 4) BUKIAJ, HAYKOBO-TEOPETUYHUX i METOAUYHO-TIPUKIATHUX 3M00YTKIiB, MiJCYMKIB Ta pe3yJbTaTiB
JIOCJIIPKEHHS Y BUIVISIZIL HAYKOBUX CTaTel y MiPKHApPOZHMX Ta BITYM3HSIHUX (PaxXxOBUX NEPIOAUYHUX BUAAHHSX, & TAKOXK y BUIJTISAL
MiIPYYHMKIB HAayKOBO-METOAMYHMX IIOCIOHHMKIB, KypCiB JIEKLili Ta OCBIiTHIX Mporpam. MeTony [OOCIiIp)KeHHs: MeJaroriyHe
CIIOCTEPEXEHHS], y3araJbHEHHs IIE€PEJOBOrO IEeJaroriYHoro JOCBify, OINMCOBO-Y3arajbHIOIOUYNI, KYJIbTyPHO-iCTOPUYHUM,

MOPiBHANIBHO-iCTOPUYHUN, KOMIIAPATUBHUI, CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHUI Ta iHIIi.
Pedepar (aHra)

The significance of the research lies in the necessity for a comprehensive and diverse approach to studying the theoretical and
practical aspects of linguistic didactics, literary studies, and translation studies in the context of globalism and multiculturalism.
The fast-paced and ever-evolving nature of today's world imposes stringent demands on a contemporary philologist and English
language and foreign literature instructor. Therefore, the importance of the department's Scientific Research Work (SRW) is
determined by the necessity to address the current difficulties. The research focuses on contemporary linguistic, educational,
literary, and translation issues, analysed in the context of globalism and multiculturalism. The objective of this study is to analyse
contemporary linguistic, pedagogic, literary, and translation phenomena from the perspective of globalism and multiculturalism,
with a focus on the professional training and holistic development of English and foreign literature instructors and philologists.
Job tasks: 1) Study and application of modern theoretical aspects of linguistic didactics in education. 2) Analysis of current
translation strategies and phenomena in translation studies, including the study of translation as a tool for ideological
opposition. 3) Examination of current trends in literary studies, particularly in literary comparative studies, to develop analysis
and interpretation skills for future English and foreign literature teachers. 4) Presentation of research findings through scientific
articles in specialised periodicals, textbooks, lecture courses, and educational programmes. Research approaches include
pedagogical observation, generalisation of advanced pedagogical experience, descriptive-generalizing, cultural-historical,

comparative-historical, comparative, structural-semiotic, and others.

Inpgexkc YIK: 378.2, 378.2, 378.22:811.111

Kozau tremaruunux py6opux HTI: 81.79.11.25



6. HaykoBo-TexHiyHa nponykuis (HTII)

HTII 1

Hassa npoayxkii (ykp): 3BIT [TPO HAYKOBO-JOCJIIIHY POBOTY «JliHrBOAMIAKTHUYHI Ta JiT€PaTypO3HaB4i aCIeKTH (istosiorii

y KOHTEKCTi I7106a1i3My Ta MYJIbTUKYJIbTYpali3My» (IPOMDKHUI, METOLOJIOTIYHUI €Tal)

Hassa npoaykuii (arri): REPORT ON SCIENTIFIC RESEARCH WORK "Linguistic and literary aspects of philology in the context
of globalism and multiculturalism” (intermediate, methodological stage)

OuikyBaHi pe3yabraTi: Metonu, Teopii, MetognuHi nokymeHTH, [Iporpamui npoayktu, Haykosi my6sikariii, mocibHuKu
T'anmyss 3actocyBanus: A Ocsira; B KysibTypa, MUCTELITBO Ta I'yMaHiTapHi HayKU

Omnuc npogykuii (ykp): I eTan BUKOHAHHS HAYKOBO-0CJiIHOI PO6OTH, IPUCBSIYEHNUI METOLOJIOTIYHUM 3acaiaM JIOCIIiIKEeHHS, €
KPUTUYHO BRXJIMBUM /1JIs1 BUBHAYEHHSI €(PEKTUBHUX LIJISXiB aHAJIi3y MOBHUX i JliTepaTypHUX SIBUIL Y I7106a71i30BaHOMY ITPOCTOPI.
Oco6s11BY yBary 30Cepe/iKeHO Ha IOIIYKYy ONTUMAIbHUX METO/IMK BUKJIAIaHHS, aHaJIi3i MDKIUCIUILTIHAPHUX 3B'SI3KiB,
3aCTOCYBaHHi Cy4acHUX IM(PPOBUX TEXHOJIOTIN y (Pi070TiuHIN OCBITi, NEPEKIaI03HABCTBI Ta JIHIBOJUIAKTHULI, & TAKOX
OCMUCJIEHHI HOBUX HAIIPSIMIB Y JIiTEPaTypO3HABYMX AOCIiIKeHHIX. OG’eKT DOCIiIKEHHS — JIHTBOAUIAKTUYHI Ta
JliTepaTypo3HaBui rpouecH y GisosIoriyHii HayLli Ta OCBITi, 1[0 PO3BUBAIOTHCSI B yMOBAX IJ106aisalii Ta MyJIbTUKYJIbTYPaJli3My.
Oco6s1Ba yBara NpuginseTbCsl METOJOJIOTIYHMM aCIEKTaM aHaJi3y MOBHUX i JiTEPaTypHUX SIBUIL, y MDKKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI, a
TaKOX BIUIMBY CY4aCHHUX OCBITHIX cTpaTerill Ha GpOpMyBaHHS KOMIIETEHTHOTO yYUTEs /BUKIIaZa4ya aHIIiIICbKOi MOBH i
3apybiKHOI siTepaTypu Ta Paxisug-¢inonora. Meta pob60oTH — OGIPYHTYBaHHS Ta PO3pOO6Ka METOAOJIOTIYHUX MiAXOAiB 10
BMBYEHHS JIHTBOAUAAKTUYHUX Ta JiTepaTypO3HaBUUX acIeKTiB (pinosorii B ymoBax rinobanismy Ta MyJbTUKYJIbTypali3My.
JocnifKeHHs CIpsIMOBaHe Ha aHasli3 Cy4aCHUX TEHIEHIi PO3BUTKY MOBHOI OCBITH Ta JIiTEPATYPO3HABYMX CTY/il, BUSHAYEHHS
ONTUMAJIbHUX CTPATETiN BUKJIaZAHHS, aJJallTOBAaHMX [0 MIXKKYJIbTYPHOTO CEPEIOBHUIIA, a TAKOXK HA BUABJIEHHS IHHOBALIHUX
niaxonis 1o GpopmyBaHHS MPOPECiiHMX KOMIETEHTHOCTEN Ta BCE6IYHOTO PO3BUTKY YUUTEJIB aHIJIiCbKOI MOBH i 3apy6iKHOi
siTepatypu Ta ¢Qinosoris y CBiTOBOMY OCBITHbOMY IpocTOpi. TeopeTuyHi Ta MPaKTUYHI MaTepiasu JOCIiIPKEHHS BIIPOBAIPKEHO
IIPY BUKJIQZIaHHI 6JI0KY AUCUMILIIH PpyHAaMEHTaIbHOI Ta Npo@eCiiiHOI MiATOTOBKY, IPY NIPOBEJEHHI 3aHITb TEOPETHUYHO]I Ta
MIPaKTUYHOI MiJrOTOBKY, Y HU3Li HAYKOBUX PO3BiIOK (HaBYaJIbHUX MIOCIOHUKIB, PO3AiiB MOHOrpadiil, cTaTell, Te3 TOIO) Ta

MariCTepcpKUx poboTax.

ComianbHO-eKOHOMIYHa crpsimoBaHicTs HTII: MonepHizaliist i y0CKOHa/IEHHS OCBITHbO-TIPOQeCiiHUX Tporpam Ij1s

3100yBadiB reporo /gpyroro (6akaaaBpCbKOro /MaricTtepcbkoro) pisHiB BO

Crapgis 3aBepmenocti HTII: 3sit no HIIJKP

Bruposagskenns HTII: BuposamxeHo

Ctpoku BrpoBamyKkeHHs: 12.202311.2024

Bupo6nuk npoaykuii: Kadenpa anrniiicekoi disnosorii MapiynosbCcbKoro gepskaBHOTO YHiBEpCUTETY
Cro>KuBayi NpoayKuii:

IlepcrieKTHBHI pUHKH:

IIpaBa iHTeseKTyas1bHOI BJIacHOCTI: B Ykpaini

®opmu Ta ymoBH nepegaui npogykuii: CriiieHi HIJTKP
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